
I Meddelanden

Kommissionen

2004/C 54/01 Eurons växelkurs . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

2004/C 54/02 Enhetlig tillämpning av kombinerade nomenklaturen (KN) (Klassificering av varor) . . . . 2

2004/C 54/03 Kommissionens tillkännagivande om uppdatering av förteckningen över parter som är
föremål för undersökning i enlighet med kommissionens förordning (EG) nr 88/97
rörande befrielse från den utvidgade antidumpningstullen på import av vissa cykeldelar
med ursprung i Folkrepubliken Kina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2

II Förberedande rättsakter

. . . . . . .

III Upplysningar

Rådet

2004/C 54/04 Texter som är publicerade i Europeiska unionens officiella tidning C 54 E . . . . . . . . . . . . . . . 4

Kommissionen

2004/C 54/05 MEDIA Plus (2001–2005) – Genomförande av programmet för att stimulera utveckling,
distribution och marknadsföring av europeiska audiovisuella verk – Meddelande om
inbjudan att lämna förslag 08/04 – Stöd till distribution över gränserna av europeiska
filmer och till nätverk av europeiska distributörer – System för s.k. automatiskt stöd 5

1
SV

(Fortsättning på nästa sida.)

Europeiska unionens

officiella tidning
ISSN 1725-2504

C 54
fyrtiosjunde årgången

2 mars 2004

Svensk utgåva Meddelanden och upplysningar

Informationsnummer Innehållsförteckning Sida



Informationsnummer Innehållsförteckning (fortsättning) Sida

Europeiska byrån för uttagningsprov för rekrytering av personal (EPSO)

2004/C 54/06 Meddelande om allmänt uttagningsprov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

SV



I

(Meddelanden)

KOMMISSIONEN

Eurons växelkurs (1)

1 mars 2004

(2004/C 54/01)

1 euro =

Valuta Kurs

USD US-dollar 1,2484

JPY japansk yen 136,28

DKK dansk krona 7,452

GBP pund sterling 0,6683

SEK svensk krona 9,251

CHF schweizisk franc 1,5783

ISK isländsk krona 86,80

NOK norsk krona 8,717

BGN bulgarisk lev 1,9477

CYP cypriotiskt pund 0,58589

CZK tjeckisk koruna 32,465

EEK estnisk krona 15,6466

HUF ungersk forint 256,30

LTL litauisk litas 3,4525

Valuta Kurs

LVL lettisk lats 0,6658

MTL maltesisk lira 0,4268

PLN polsk zloty 4,8944

ROL rumänsk leu 39 733

SIT slovensk tolar 237,96

SKK slovakisk koruna 40,468

TRL turkisk lira 1 646 706

AUD australisk dollar 1,6148

CAD kanadensisk dollar 1,6707

HKD Hongkongdollar 9,7174

NZD nyzeeländsk dollar 1,8164

SGD singaporiansk dollar 2,1219

KRW sydkoreansk won 1 471,24

ZAR sydafrikansk rand 8,2766

___________
(1) Källa: Referensväxelkurs offentliggjord av Europeiska centralbanken.
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ENHETLIG TILLÄMPNING AV KOMBINERADE NOMENKLATUREN (KN)

(Klassificering av varor)

(2004/C 54/02)

Offentliggörande av förklarande anmärkningar som antagits enligt artikel 10.1 i rådets förordning
(EEG) nr 2658/87 av den 23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och om Gemen-

samma tulltaxan (1), ändrad genom förordning (EG) nr 2344/2003 (2)

De förklarande anmärkningarna till Europeiska gemenskapernas kombinerade nomenklatur (3) skall ändras
på följande sätt:

På sidan 295 skall följande text föras in:

”8411 99 10
och
8411 99 90

Andra

Detta undernummer omfattar även rotorblad (fläktar) till gasturbinmotorer, oavsett om
gasturbinmotorn fungerar som primär drivkälla i kombination med en elektrisk ge-
nerator eller inte.”

(1) EGT L 256, 7.9.1987, s. 1.
(2) EUT L 346, 31.12.2003, s. 38.
(3) EGT C 256, 23.10.2002, s. 1.

Kommissionens tillkännagivande om uppdatering av förteckningen över parter som är föremål för
undersökning i enlighet med kommissionens förordning (EG) nr 88/97 rörande befrielse från den
utvidgade antidumpningstullen på import av vissa cykeldelar med ursprung i Folkrepubliken Kina

(2004/C 54/03)

Genom kommissionens förordning (EG) nr 88/97 (1) av den 20 januari 1997 bemyndigas befrielse från den
utvidgade antidumpningstullen på import av vissa cykeldelar med ursprung i Kina. Denna tull var en följd
av utvidgningen genom rådets förordning (EG) nr 71/97 (2) av den antidumpningstull som infördes genom
rådets förordning (EEG) nr 2474/93 (3) och bibehålls genom rådets förordning (EG) nr 1524/2000 (4).
Bilaga I till kommissionens förordning (EG) nr 88/97 innehåller en förteckning över parter vars ansök-
ningar om befrielse från den utvidgade tull som infördes genom förordning (EG) nr 71/97 är föremål för
undersökning.

Berörda parter underrättas härmed om att ytterligare ansökningar om befrielse inlämnats i enlighet med
artikel 3 i kommissionens förordning (EG) nr 88/97, varav två från parter som tidigare återtagit sina
ansökningar, och om att det fortfarande finns ansökningar som är föremål för undersökning. Ikraftträ-
dandet för den befrielse från den utvidgade tullen som dessa ansökningar lett till anges i bilaga I till detta
tillkännagivande, vilken är en uppdaterad förteckning över de parter som är föremål för undersökning.

(1) EGT L 17, 21.1.1997, s. 17.
(2) EGT L 16, 18.1.1997, s. 55.
(3) EGT L 228, 9.9.1993, s. 1.
(4) EGT L 175, 14.7.2000, s. 39.

SVC 54/2 Europeiska unionens officiella tidning 2.3.2004



BILAGA I

Parter som är föremål för undersökning

Namn Adress Land
Uppskjutande

enligt förordning
(EG) nr 88/97

Ikraftträdande Taric-tilläggs-
nummer

VIVI' Bikes Srl Via Brescia 1, I-26010 Pozzaglio ed Uniti Italien Artikel 5 22.1.2003 A428

Star Due Srl Via De Gasperi 55, I-31010 Coste di Maser Italien Artikel 5 31.1.2003 A432

Motomur sl Ctra Mazarrón, Km.2, E-30120 El Palmar —
Murcia

Spanien Artikel 5 11.2.2003 A436

Principia A/S Fr. Raschsvej 15, DK-9400 Norresundby Danmark Artikel 5 9.4.2003 A443

Star Ciclo Vale do Grou — Aguada de Cima,
P-3750-064 Agueda

Portugal Artikel 5 13.5.2003 A445

United Bicycles Oude Bunders 2030, B-3630 Maasmechelen Belgien Artikel 5 21.5.2003 A467

Sachs Fahrzeug- und
Motorentechnik GmbH

Nopitschstraße 70, D-90441 Nürnberg Tyskland Artikel 5 4.6.2003 A485

AGECE — Montagem e Comercio
de Bicicletas Sa

Zona Industriale Barrô Apartado N. 514,
P-3754-909 Águeda

Portugal Artikel 5 10.6.2003 A466

Heinz Kettler GmbH & Co. KG Postfach 1020, D-59463 Ense-Parsit,
Hauptstraße 28, D-59469 Ense-Parsit

Tyskland Artikel 5 20.6.2003 A469

Open Space Srl Via Guido Rossa 18/A, I-35020 Ponte San
Nicolo'

Italien Artikel 5 12.9.2003 A486

IMACycles — Bicicletas e
Motociclos Lda

Z.I. Oia — Apartado 117, P-3770-059 Oliveira
do Bairro

Portugal Artikel 5 25.9.2003 A487

Bicicletas de Castilla y León sl Barrio Gimeno 5, E-09001 Burgos Spanien Artikel 5 9.10.2003 A500

Reece Cycles plc 100 Alcester Street, Digbeth,
Birmingham B12 0QB, United Kingdom

Förenade
kungariket

Artikel 5 10.10.2003 A385

Giubilato Cicli Srl Via Gaidon 3, I-36067, S. Giuseppe di
Cassola

Italien Artikel 5 27.11.2003 8604
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III

(Upplysningar)

RÅDET

Texter som är publicerade i Europeiska unionens officiella tidning C 54 E

(2004/C 54/04)

Dessa texter är tillgängliga på:

EUR-Lex: http://europa.eu.int/eur-lex

CELEX: http://europa.eu.int/celex

Informationsnummer Innehållsförteckning Sida

Rådet

2004/C 54 E/01 Gemensam ståndpunkt (EG) nr 5/2004 av den 1 december 2003, antagen av rådet i enlighet
med det i artikel 251 i Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen angivna
förfarandet, inför antagandet av Europaparlamentets och rådets beslut om antagande av ett
gemenskapens handlingsprogram (2004–2008) för att förebygga och bekämpa våld mot
barn, ungdomar och kvinnor och för att skydda våldsoffer och riskgrupper (Daphne II-pro-
grammet)

1

2004/C 54 E/02 Gemensam ståndpunkt (EG) nr 6/2004 av den 5 december 2003, antagen av rådet i enlighet
med det i artikel 251 i Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen angivna
förfarandet, inför antagandet av Europaparlamentets och rådets direktiv om unionsmedbor-
gares och deras familjemedlemmars rätt att fritt röra sig och uppehålla sig inom medlems-
staternas territorier, om ändring av förordning (EEG) nr 1612/68 och om upphävande av
direktiven 64/221/EEG, 68/360/EEG, 72/194/EEG, 73/148/EEG, 75/34/EEG, 75/35/EEG,
90/364/EEG, 90/365/EEG och 93/96/EEG (1)

12

2004/C 54 E/03 Gemensam ståndpunkt (EG) nr 7/2004 av den 5 december 2003, antagen av rådet i enlighet
med det i artikel 251 i Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen angivna
förfarandet, inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om förhandling
om och genomförande av luftfartsavtal mellan medlemsstaterna och tredje länder

33

2004/C 54 E/04 Gemensam ståndpunkt (EG) nr 8/2004 av den 5 december 2003, antagen av rådet i enlighet
med det i artikel 251 i Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen angivna
förfarandet, inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om försäkrings-
krav för lufttrafikföretag och luftfartygsoperatörer

40

___________
(1) Text av betydelse för EES
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KOMMISSIONEN

MEDIA Plus (2001–2005) – Genomförande av programmet för att stimulera utveckling, distribu-
tion och marknadsföring av europeiska audiovisuella verk

Meddelande om inbjudan att lämna förslag 08/04

Stöd till distribution över gränserna av europeiska filmer och till nätverk av europeiska distribu-
törer – System för s.k. automatiskt stöd

(2004/C 54/05)

1. Inledning

Detta meddelande om inbjudan att lämna förslag grundar sig på rådets beslut 2000/821/EG av den 20
december 2000 om genomförande av ett program för att stimulera utveckling, distribution och mark-
nadsföring av europeiska audiovisuella verk (MEDIA Plus – utveckling, distribution och marknadsföring –
2001–2005 ), som offentliggjordes i Europeiska gemenskapernas officiella tidning 13 av den 17 januari 2001,
s. 35.

Bland de insatser som ska genomföras enligt beslutet finns stöd till distribution över gränserna av euro-
peiska biofilmer.

2. Mål

Detta meddelande riktar sig till europeiska filmdistributionsbolag vars verksamhet bidrar till de ovan-
nämnda målen. I meddelandet anges hur man skaffar de nödvändiga handlingarna för att lämna in ett
förslag i syfte att få EU-bidrag.

Den avdelning vid kommissionen som ansvarar för administrationen av denna inbjudan är enheten ”Stöd
till innehåll i audiovisuella medier” vid generaldirektoratet för utbildning och kultur.

De europeiska företag som vill svara på denna inbjudan att lämna förslag och erhålla dokumentet
”Riktlinjer för att lämna in förslag i syfte att få bidrag inom området distribution – Stöd till distribution
över gränserna av europeiska filmer och till nätverk för europeiska distributörer – System för s.k. auto-
matiskt stöd” ska rekvirera dokumentet per post eller fax från

Europeiska kommissionen, Jacques Delmoly, enhetschef, DG EAC/C3, B100 4/20, B-1049 Bruxelles, Fax
(32-2) 299 92 14

http://europa.eu.int/comm/avpolicy/media/distr_en.html

Kommissionen förbinder sig att skicka dokumentet inom två arbetsdagar efter det att förfrågan kommit in.

Sista dagen för inlämning av förslag till ovannämnda adress är den 30 april 2004.
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EUROPEISKA BYRÅN FÖR UTTAGNINGSPROV FÖR
REKRYTERING AV PERSONAL (EPSO)

Meddelande om allmänt uttagningsprov

(2004/C 54/06)

Europeiska byrån för uttagningsprov för rekrytering av personal (EPSO) anordnar ett allmänt uttagnings-
prov EPSO/A/12/04 – handläggare (lönegrad A 7/A 6) på området för inspektion av kärntekniska anlägg-
ningar och kärnteknisk forskning (1).

Europeiska byrån för uttagningsprov för rekrytering av personal (EPSO) anordnar ett allmänt uttagnings-
prov EPSO/B/21/04 – biträdande assistenter (lönegrad B 5/B 4) på området för inspektion av kärntekniska
anläggningar och kärnteknisk forskning (1).

SVC 54/6 Europeiska unionens officiella tidning 2.3.2004

(1) EUT C 54 A, 2.3.2004.
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